
Первый брак Наташиной мамы был слишком травмирующим, а второй совершенно безопасный,
но скучный. Муж работает в городе, Саманта служит шерифом в близлежащих городках. На
праздники они впятером отправляются путешествовать. Это не очень хорошо, но и не плохо.

"Хочешь дать им еще времени?" ‒ спросила Наташа, указывая на мило болтавших неподалеку
родителей .

Белла была удивлена, хотя это удивление совсем не вытекало из её ценностей. Она отказалась,
зная, что её отказ звучит неуверенно.

Свобода любви, свобода брака, не задавай лишних вопросов ‒ это всё стремление к свободе!

Она вздохнула:

"Решай сама. Мне все равно."

Наташа тоже меланхолична:

"С мамой я переводилась четыре раза. Кстати, а что у тебя со школой?"

Белла закатила глаза:

"Я сейчас в процессе перевода. Я дам тебе знать, когда прибуду на место."

Шепот девушек потревожил родителей.

Мужчина быстро встал, кажется, с намерением обнять Беллу, но отец и дочь не видели друг
друга много лет, и отношения у них были немного странными. Так что всё, что он может, это
спросить:

"Привет, Белла, ты в порядке?"

"Привет, Чарли".

Белла тоже отвечает совершенно обычно. Однажды у них был спор по поводу этого обращения.
Тогда победил отец. Он попросил дочь называть его "отец" в присутствии других, неважно, как
она называла ее за спиной.

Белла не знала об этом, поэтому она назвала его по имени, прямо как было написано дневнике
ее предшественницы. Однако Чарли чувствовал, что Белла до сих пор в стрессе из-за
авиакатастрофы, так что не придал этому значения.

Затем они подписали нужные документы ‒ теперь им нельзя покидать страну или разглашать
информацию в средствах массовой информации по своему желанию.

"До свидания, Чарли".

"До свидания, Саманта."

Наташа показывает Белле жест "Созвонимся". Они разворачиваются и уходят.

Белла не забыла выживших, которых она спасла. Она оставила многим свой MSN* для связи.
По инициативе Беллы они создали ассоциацию взаимопомощи под названием "Выжившие на



рейсе №180". От имени ассоциации они нанимают юристов для составления судебных исков и
получения компенсации от авиакомпаний.

По правде говоря, Белла не привыкла пользоваться MSN. Но что поделать ‒ на дворе только
2000-й год и Фейсбука еще нет.

Понадобится четыре часа, чтобы долететь из Финикса до Сиэтла. Затем нужно пересесть на
небольшой самолет и лететь час на север до Энджел-Харбор, а оттуда еще час езды до
Фокстауна. Это если добираться самолетом.

Насколько Белла помнила, существует сорокадневный период безопасности. Дело в том, что
американский Бог Смерти находился под влиянием демократических идей, хорошо знал
Библию, и понимал, как 40 дней связаны со смертью.

Хотя этот период безопасен, но Белла все равно отказалась лететь самолетом. Она предпочла
потерять кучу времени на поездку в поезде, чем снова ехать в аэропорт.

Поезд идет медленно. Чарли не жалуется. Не лететь самолетом ‒ это нормально. Кто
осмелится сесть на самолет, когда только что произошла такая ужасная катастрофа? Так что
Чарли спокойно купил билеты и повез дочь на север поездом.

Семья Наташи в полном составе тоже уехала. Они не имели никакого отношения к делу, и им
не нужно требовать компенсацию от авиакомпании. Напротив, "Старк Индастриз" выдала им
чек на 100 000 долларов, который что-то вроде благодарственного взноса и платы за молчание.
Даже мрачный муж улыбается, когда видит такой чек.

Остальные выжившие разошлись, а Клэр Редфилд, ту брюнетку, забрал ее брат ‒ высокий,
крепкий молодой человек с острым взглядом и выпуклыми мышцами.

"Я обращусь за помощью к некоторым друзьям и продолжу расследование этого дела. Я всё же
думаю, это была ракета. Подсказки нужно поискать в списке пассажиров."

Крис Редфилд ‒ солдат, владеющий различными видами современного оружия и большинством
боевых навыков. Он считает, что авиакатастрофа была вызвана каким-то высокотехнологичным
оружием.

Профессор Джон Грей покинул отель в одиночестве. Завернув за угол, он сел в лимузин.

"Чарльз, дружище, спасибо, что приехал за мной".

Лидер мутантов, с лысой головой, в темно-синем костюме и в инвалидном кресле, смотрит на
своего старого коллегу и друга с нежной улыбкой:

"Ситуация, которую ты описал по телефону, действительно странная. Я должен был прийти и
посмотреть сам."

Зная о способностях своего старого друга, Джон Грей сразу же спросил:

"Ты нашел какие-нибудь улики? Если они есть, пожалуйста, расскажи мне. Здесь речь о сотнях
человеческих жизней"



Профессор Чарльз Ксавье не знал, как это описать. Он говорил очень медленно:

"Я осмотрел место происшествия. Я уверен, что это не Эрик и никто из известных мне
мутантов. Я обнаружил безумную ментальную силу, и идеи в ней были очень запутанными, я
раньше такого не встречал. Мне нужно продолжить наблюдение".

Он на мгновение задумался:

"Может быть, способности Ауроло помогут найти какие-то зацепки, я позволю ей вернуться в
Соединенные Штаты как можно скорее".

Те, кто хорошо владеет оружием, любят рассматривать проблемы с точки зрения оружия, а те,
кто владеет сверхспособностями, любят думать о проблемах с точки зрения суперсилы.

Инцидент с рейсом №180 ‒ это не конец, а начало.

...

Путешествие Беллы в Фокстаун прошло гладко.

Фокстаун расположен на Олимпийском полуострове на северо-западе штата Вашингтон.
Почему колонисты выбрали такое название для этой земли? Из любви к спорту или к
древнегреческой культуре ‒ сейчас уже неизвестно.

Полуостров круглый год окутан темными облаками, и здесь постоянно идут дожди. Порой в
году не бывает даже нескольких солнечных дней. Осадки здесь, как правило, не обильны.

Такая мрачная погода в свое время подстегнула мать Беллы переехать на юг вместе с дочкой,
которой было всего несколько месяцев. Каждое лето Белла возвращалась в городок на месяц,
пока ей не исполнилось 14 лет.

Прошло четыре года с тех пор, как она в последний раз приезжала в Фокстаун, и теперь снова
звучат барабаны, сотрясающие небо...

*MSN (Microsoft Network) - крупный американский провайдер, веб-портал и почтовый сервис.

http://tl.rulate.ru/book/68122/1842710


